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Prefatorial comments

The research behind my selection of texts has been published largely in my recent Guan Yu: The
Religious Afterlife of a Failed Hero (Oxford: Oxford University Press, 2017). For more background and
proper bibliographical references please refer to my discussions there. During our intensive course, |
will focus on reading strategies, textual problems and issues of using sources, not much of which is
discussed in the above book, as it will interest only very few readers and would have required
considerable extra space. But let us not forget, we are dealing with a living religious tradition:
https://www.youtube.com/watch?v=XW7DbKvzYCQ

General questions

For every source always ask yourself:

oD Qoo T o

Where is the information from

Who is the author

Who is he/she writing for (talking to)

What is rhetorical aim of the text

What is (therefore) left out

How was the original source (assuming you are dealing with a secondary or further copy,
guotation) intended and what happened to it through transmission
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1. Buddhist sources
Zhiyi and hisworldly supporters

Sour ce

F 75 FEE A X Yuquans zhi 3:  1a- [pages below follow Taiwan
reprint, consulted through
http://buddhi stinformatics.ddbc.edu.tw/fosi zhi/ui.html 2book=g096]

Comment

Oldest inscription on the Jade Spring Monastery, also oldest direct source
on the founding of the monastery. Asimportant for what is not mentioned
asfor what is. We concentrate on the fragment discussing the building
project.

‘& 2 & & 7 5% 4 (theauthor)

p.0259 (3a) (punctuation tentative)

........ BE AR KA AL, PEEM, BEHE, KAEH. &
BREG. FHEBAFZEBFERALIE. B HEZ BB ERATH.
2HITFAR A p026030) FE. HEXE, FEARK. RE/RTE
HEXR, BMzg., ZFZ0, AETZH. BEERZMH, EU
BRARZE. TEHRD ., RRNLE, xR ek, HFREE=

TR Z B



Ro BEEM, BEFEM. TEIANP?, TEXHEAMZ K. BERTTT
fe. TREMAFRE. EBRA BRI ERLEMER, MARTZ
R EETWE. AFE, BEE. KXE. FEX. VTR, W
FHERERIEWMES., HAFEEURANER. EAZREREUSF
o ROZFEMRFERMER. p0261 (da) FSTyfa L8 £ E*

AR —HEH—F, BERNFEY. §2 T HM AL, DS
MEEAREREy. REAN., RGHAG. BEME. Ealmm
Fo. BHELE HEBROFHE, ELHAFHE. EFEELRE, *
R e, REFRIER., TEET., EExeBRETEZR, Hinkm
ABR, ZBzEER, 622 EEH. TEZEFXBRRZE, &
A RE G R, FAEERACEERESF, FRZMEERE,
a2z F A AW . Thelaudatory description continues, without
contributing to our research topic (andisaso hardtoread!) ..............

Zhiyi % 58 (538 - 597 CE) and his divine supporters

Sour ce

Guanding VE T (561-632), & K & & # A B il 1 (T2050; using SAT
version)

Comment

Why is Guanding a crucial source? What does and does he not say.

[0191a24] AFIEEH., FELZ, BHEKRK. ANAL. BFEREE
REER, BEHEN, KMFHEELE. HEAMNIEREK. ..

T2050 .50.0195813: .......evvvvrvenannnene, LA~
T2050 .50.0195a14: & +—F+— A —+=H. RAEET 2K
T2050_.50.0195a15: % T & . M EHEEMK. K& BHZE. T4

2 ) e

3 Probablyasin ~Ff, ~/F.

4 Original character unreadable, Emendations here and below follow ¥ &3 42 & 0.

5> Database transcribes the unclear character here as <, which makes no sense. | emend following F8X 42 &MY

._I__



T2050_
T2050
T2050
T2050
T2050
T2050
T2050
T2050_
T2050
T2050
T2050
12050

50.0195a16: -, 7 EEEHEER, UNBEEEEEE

) .50.0195al7: 2 GIE A k. FlnREL#HHEEE, AT

) .50.0195al18: A ftn—F ., Hin, AEAEELE, 2H, &
) .50.0195a19: ¥, T EH A E#HLERBEE . FrEEw

) .50.0195220: &<+, —IFEHEEHHEEREE S, BF
) .50.0195a21: L& R EH K FEC Ak, KEEEE

) .50.0195a22: MEE L, FX A EEEE A . L@ E R

50.0195a23: #i % ¥ &, MEEHMRIESERE., HFEEY

) .50.0195224: HE AR . EEREE R, EREERXL &
) .50.0195a25: A, e EHAIEARE. BE HOHEER
) .50.0195a26: 2, hEGHER LIS, ZHGEFR
50.0195827: Fr— & . BERFH TR, HH AKX Ig 8

12050

50.0195a28: ¥ %, T r. — =X HEHE L, ASFHMRK

12050

50.0195229: #£E K, =5 EE, AMBREMR, HEH

12050

50.0195b01: 55 % ZIERM A T, O . FXFEEE

12050

50.0195b02: fiiE k. EEHEE LK. RIDGEKEE

12050

50.0195b03: T #T., AW m Fakmb. FINMAEE FER

12050

50.0195b04: EF AT, WL EERTIAZ, H@is H,

12050

50.0195b05: HER EEE A FE ., KEMIEEWAS H,

T2050

) .50.0195b06: HF EHEAMH o oovvvvernnnnnne

Zhang Shangying 7& % % (1043 - 1122)’s famous inscription

Sour ce

WL & F Z)# 4 21: 6b-9a. NB Theinscription was lost at the mountain
itself, if it was ever there on an actua stone!



the Tang and during the Song, the monastery was known mostly as a Chan

To what extent does this tell us something about the cult as awhole, or the
institution, with Tiantai origins.

What do we know about Zhang Shangying? How did this text come about?
local manifestation of the cult in particular. Incidentally, in the course of

Comment
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Buddhist conversion thanks to Lord Guan

The late Qing-early Republic lay Buddhist literatus Wang Gengxin tells how his greatgrandfather
became a proper lay Buddhist. This text comes from the CBETA edition (a searchable, online edition
of the Buddhist canons, specifically large parts of the Taisho and Zokuzokyo [Xuzangjing] collections),
hence the somewhat cumbersome line references. | hope we can discuss the two passages that have
been underlined.

F 0, BRI R ER (1905 preface: ZZK 22: 401)
X22n0401_p0171a19(00) | iR, BERAEHEEK. EH.
X22n0401_p0171a20(09) | e L ERXMEARBTCH. 2R EFE. BEAE. BAECMUIINE

MR

X22n0401_p0171a21(01) | =z A&, BE—W., ZEAENEF. FIEHREEST
X22n0401_p0171a22(00) | Bl & . BINIE. UEESH., BIEES.
X22n0401_p0171a23(02) | ITHER. EHFREE_KE. REH.

X22n0401_p0171a24(07) | EERXEBAELE. BRERRT. MRE. BAKRE. #kE
Ko

X22n0401_p0171b01(02) | X B AEBHE R ERAK . XIHEEELR, EHT,
X22n0401_p0171b02(04) | FAFMAKN. BATE. BRESIME. ZORERZRE.
X22n0401_p0171b03(01) | BFA&L e ALI0AE. HBEE., REHAS.
X22n0401_p0171b04(04) | B LM EETEE. RK+RB4MN., MEMAREFEZTE.
X22n0401_p0171b05(00) | FIE . HEM. SEREH. BEF. SHRI
X22n0401_p0171b06(02) | AEIN S EEIE . BIEAZfEth. M. AKIREE.
X22n0401_p0171b07(02) | §ZRIZEAEH ., EEAXLEARE, BEHASHERE.
X22n0401_p0171b08(02) | B M &E:R#IET . NEEIEEAL,

X22n0401_p0171b09(07) | BB R =T th. F+ LR, MRBEE D RIAMMEEL
*.

X22n0401_p0171b10(00) | A REARE . BHEEEIE. BIERKR TR,

X22n0401_p0171b11(05) | BEZX—E1HEE, thESE. FENMELR. RISRETEHN.
X22n0401_p0171b12(03) | Se4EME. BEB BN E . WERE . BHAE R,
X22n0401_p0171b13(03) | A E B (A% . KB, £E0. LER. FHR. B,
X22n0401_p0171b14(00) | M#EA1BE. NiEEZS. FIlAZEH. KBk,

X22n0401_p0171b15(00) | EHifth . Fradut. Bla FHIBEZE =M




X22n0401 p0171b16(02) | HER{RE, MigmE FHBo & HEACHE
X22n0401_p0171b17(01) | At A%, BIfEiGRE > #id, ERBHE . FTREFIT.
X22n0401_p0171b18(01) | S+ EF R A 5. HEUEHBEIRIIS.
X22n0401_p0171b19(02) | MERAE. HTH. BAEMBZ RAERCH S,
X22n0401 p0171b20(01) | FREEER> . DUFH IR, #ABEMBER.
X22n0401_p0171b21(05) | th R NFEAHEAfEH, BEEEME. £z, EHER.
X22n0401 p0171b22(02) | EEMBRE O SimiTE. HEBEAERR.
X22n0401_p0171b23(04) | MM IRE. AMpriHMERHEEF. BHEBR.
X22n0401_p0171b24(03) | HHAE:R. RPAEK. RBIEHMER. PERKHE,
X22n0401 p0171c01(03) | B3 . HERF. BFAE. BIEWAK. KNELATTR.
X22n0401_p0171c02(00) | £=+—H., ZE&. =FF. BREE.
X22n0401_p0171c03(05) | #EEM LS. S BRBHE. BERAKLFMNE,
X22n0401_p0171c04(04) | ABERS X, HlfELE. H. MHRTZRIIEEEt.,
X22n0401_p0171c05(02) | {EEEM R ER ARG, EIHR. HREE. 2EHDE.
X22n0401_p0171c06(00) | 1EZEEEH . —{38. BE/LEE. HRERRE,

X22n0401 p0171c07(02) | EEH, S UBEE. BEEE. HREBWH,
X22n0401_p0171c08(02) | SaHFEF. IS tHFERE. FFMBEHRMNE,

X22n0401 p0171c09(05) | EEFHELH. |ERL . SECABEIMNEK. EEEHR.
X22n0401 p0171c10(02) | =M IHiE, BHFE. BEES. BEABE. ERIER,
X22n0401 p0171c11(01) | ATEREE . ZEHEE. SEEE. TEAE. EHXEH.
X22n0401 p0171c12(01) | 3XEXIBH . 365|50dh. EREE. EFFS.

X22n0401 p0171c13(05) | AR — K> =, ZEER. OEE, HHEE.

X22n0401_p0171c14(05) | RIBXREBFIRT. HEEAFER. ELBE. EMLFHFER,

X22n0401_p0171c15(00) | #MHIF}E . SHIFZE. KERE. SEMEEHRT.
X22n0401_p0171c16(01) | #xf. BiEREME. BHAKE. KBHL. BAA.

X22n0401 p0171c17(04) | MRKEEETER. HIEEH. it WHEILEE. KREHEH. H0
B

X22n0401_p0171c18(00) | € XE&. HHEEN . EBRRBE.

X22n0401_p0171c19(06) | AFIEARMIEE. RIBE R BRI EEE. #MET. EEAE,




X22n0401_p0171c20(03) | EF MK FEk. MEEIR. KFIOH LA YoEET.
X22n0401 _p0171c21(02) | BRIKT. BAES R, FRMIE. FEERERK.
X22n0401 p0171c22(03) | BHEKME . sEHH G ERGE . BEEHMIEE.
X22n0401_p0171c23(03) | R E X SRR, WHFPX ., ENFBRFTZA.
X22n0401 p0171c24(01) | FARALERE . — K.

X22n0401_p0172a01(10) | RN IFEERBRIEME . HEZ HRBEREBESLE. TTERM
o

X22n0401_p0172a02(02) | RIM1E. HEZLBEENEE., TRMALZEH.,
X22n0401_p0172a03(02) | MM A M4ZIE. NEMERTF., wiE. B—HBERES.
X22n0401_p0172a04(00) | FEFESIHM S . B/ \k. BEREIE RS,
X22n0401_p0172a05(03) | R MIFRETRASE ITHE. B (s, ARPR. WMARE.
X22n0401_p0172a06(01) | FE:ERZFE. BEAKBH. THRTBLERMN,
X22n0401_p0172a07(01) | AT, MFW k. AMAE, KEEE.
X22n0401_p0172a08(05) | INE{-BIE L REF|, UZFEFRTER. HEEYIED.
X22n0401_p0172a09(00) | A B MEE. HHEE. BAERK.
X22n0401_p0172a10(05) | Hp#RP4EM AR, £IXAR. FHEEL, BYERIMES.
X22n0401_p0172a11(03) | SL— T INEE . BETIUNS L. K NHIE= .,
X22n0401_p0172a12(05) | BHEM AR E. SIHHEAKF. RINHZH T, REHRBEANE,
X22n0401_p0172a13(01) | MfHEC BRI RAB A% . #BaEIELE,

X22n0401_p0172a14(06) | Ak LR, TR EMINEI—1,
X22n0401_p0172a15(10) | AR F R BIRIEBRE > F. KHEZRTE,
X22n0401_p0172a16(10) | HEBMSENEMILEZE. EENAEBAMS. THEZHR. ER
£z,

X22n0401_p0172a17(02) | BB EIEME. B8, RAFTF T, EETHEE,
X22n0401_p0172a18(02) | HAFFAEE . X EREMUBRILEZ S,
X22n0401_p0172a19(06) | RLFF:BAAM AR S . HEZ IS, REAKEE-+E.
X22n0401_p0172a20(03) | BINEMHA =M E. HREBEREE, FTEHFHA.
X22n0401_p0172a21(01) | JAFRiBEHE. MBERIEHE. BEHHE.
X22n0401_p0172a22(03) | 1R EBRFEE . MEFEEE. WEET. FERKBBEA,

X22n0401_p0172a23(01) | A% TR EFREEEFESE, HEREHE.




X22n0401_p0172a24(03) | RATBth., BRFWE. Mk=F. FIEHEE. CHE.
X22n0401_p0172b01(02) | it EARLE. BHRTERE. BHE. RASEL.
X22n0401_p0172b02(01) | FREEBRAL. MR X REME ., BREEE. HMEH.
X22n0401_p0172b03(01) | AEEFEE ., EFMEFE, ESHBAR, BREHENE,
X22n0401_p0172b04(00) | {5 FFHAERT . MAKEHF, FEBRE, BETK,
X22n0401_p0172b05(00) | FRMEAN R EZEBHIFEENE . REEER.
X22n0401_p0172b06(00) | EhEEHE . HEMHBREHRE. HNEREEZ XK.
X22n0401_p0172b07(00) | #ERZT HEA R, BRRE. MEEAH®,
X22n0401_p0172b08(03) | RECTFERE. HHIER. WEKE.,
X22n0401_p0172b09(09) | REEE AR A XA G, EFERHBENE. GREE.
X22n0401_p0172b10(06) | #ITRaIFEE EiEth, Az BRI, HEMAMBER., HEES.
X22n0401_p0172b11(01) | BEBRENEE . T %, REBlt. HETF. AMESE.
X22n0401_p0172b12(02) | BEEF A, EXF, EEE EARE. NEEFZEL.
X22n0401_p0172b13(01) | LeshEHIZ . RITFEMMESE, &S,
X22n0401_p0172b14(01) | ERMEF+5&. LIER,
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Daoist sources
Sour ce

Chapter with abbreviated ritual texts and a miracle, Daofa huiyuan 259, # % &

J& 8 7T B #k i (selected scans further below, selected transcribed text from
Daozang concordance)

Comment

The entire chapter contains a complete ritual (or rather atranscript of the written
and spoken parts, not of any movements or internal alchemical procedures), as
well as some fragments (not reproduced) and a postscript that contains a miracle
story. We read parts of theritual and the entire story.
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Scan of the original
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Regular temple inscriptions

We aready saw the significance of inscriptionsin the section on Buddhist
sources. Although less obviously relevant for the doctrinal dimension of
Buddhism, they are relevant for amost every other aspect of Buddhism as a
religious culture. They can still be found (sometimes) in the field, or more often
nowadays in collected works, local gazetteers, and epigraphical collections.
Only inthe field and, with some luck, in the epigraphical collections will they
be complete. In other words, only then will they contain both the front side (the
main text, titles, signatories etc.) and back side (contributors etc.), aswell asin
rare cases the left and/or right sides.

As the following examples will show, epigraphy poses singular problems of
textual transmission, bad printing and odd characters. This results in imperfect
transcripts in our database, which require our attention (and affect automated
searches).

In collected works

Hao, Jing A 4& (1223 - 75). Lingchuan ji % )1l £ (SKQS).
Punctuation is a proposal, not always certain.
ExFALTTE™ (1249

BAUCEBRTHEEAZ., —BERETHRES 4. K
MR ERA ST LT R, BRAFRAT -, REIBKT 4.
EOREE, BORRE, BEEHZ, EREAS. BEREALA.
BEEART. EFEUEE, NIREHFEREEALL, Wk TLE
Rk —z., RIBAMEMN. GTHEHN, BE - EHALRE, W&
F, IREHE. BEEL, FTEMEELHIET. IATMERE, &
7S BT R AR DL B, BT B, R TEAL BT, KA
ERURLMI, BT, C2EH2E B,

FEATERER. KBRA. BRRVEH. BEFR BT, BERER
MR, MERAE. ERERNBRT., AN EFLCEERE, M
BRAR . N TR, TiakmH 2 A%, ABNEMNE B+ S HH.
EAATHZHORNATHE = BRI ASHITE, B, BE, EF, #,
K7, FEEwTIETHZT. FMEROEERLEFZRRT. K

1To admire



Bz FHhBEEARME, ZBEREELH K. B IR#E&. BEREHRMZ
EWMRA P2 B S EHESE B IZRE. R BREMFERE, P
BAKEHAZERRFT R BRHMEEMERL . AR P EFEREA
ERF. AZEFRARETE., REM-EE, BE_x, 2 _t., EE
EART EFAwE, THEAEEH L, XRFAEN EFEN IS IE®E
ZME, CERAZEE, #8EE, HEAEZEZRUE TG, EF
DI, EFE  (left out)

An original inscription
Often difficult to read.

2 &2 béi low-lying

3 #4 dian sunken, underlying

4bi (here) BEFE

5> Given subsequent text, Yuande/Yuan De may be a person.



S == o =
TETHERK

EHRRER
HHAHRET

(luckily, this
is the only bit
we really need
to read!)




Inscription from alocal gazetteer

The author, Dong Bin & 7 (1510-95), is usually ignored in traditional
historiography, because like Pan Jixun, he was on the wrong side of the political
spectrum. In modern (Western) terms, he was a career officia interested more
in issues, rather than ideology. As aresult he was also associated with people
like Y an Song, ending at the wrong side of the stick after the latter’ s demise.
Many of the eventsin thisinscription are also told by Pan Jixun himself in
severa of hismemorials. Transcript is taken from the Airusheng database.

Below are aso the scans of the parts of the text in the Japanese photographic
reprint that | intend to read. | have only punctuated tentatively what | hope to
read with all of us. Where possible and necessary | have emended the transcript
from the database, according to the original gazetteer (see scans below) or later
gazetteers (NB which leave out parts and also make mistakes). We will focus on
the underlined passages.

ERTEREAME

(132) THESFRMNZ T REZ AL HHER RSB T BT
BREAFEFZFAANBHBRAEALETRFw—H A FBRANAEEAIIE
TP LB Z BR A B e A W R DOV RE A8 2 R MU RI AR A & BB A
Z A Bl 2 R B R RUOE D (R BT O s DR A F LA F RIBF R E
R AR EGRMELENOTZEETZHE N BEEETE LA
T > 15 Bt 22 v AL 55 VR BT 18 7 A e A0 VE BRI IR B

(13b) EMRBE LT FEMAERFILmET L FFEEF L FIERT
PR R B HER EFFRECE ) ETRIEAKS FEHET D RHFEE
ZBREEXRFZR_THRARERLR. MPAREMARE. BFIETREER

Ro AR AKER, Buf. AEREME, FwREEMAIEL &
RERZERTEZFBER. IORARKZEE. FHARD I RTE
BEFEE. RARNE. REREMPRIuBRESK. TXEERLE

Zo CHVT

(142 ZESHVETMHRE. BV HnE VP RER VEAVWEY FEM
HEr. BYKREVEEHVXRVERVEFT M. ZREREEERK

6 Later editions of the gazetteer have left the difficult parts out.

7| have added the marker V after what | think are the main verbs here.
8 cui fine hair; meaning here unclear to me (to sift? )

% zhi comb, to comb/weed out



RAEFTEZ L, B0 21 E 3% 2 BLIR AR B AR OO, 5 ALl B 1 A
BB TR AR RITEEG BT, AFHFME 2. BFEA
R L A#EAHBREE. RAWMKL, wAZFTH AL, PRIAEME
. AfmE, TEAE, BVUE ARRMAEEZ . BRI AL HE
B, B ERA, FAnEE. LEZTE

(14b) B, MEEHEE. BAET. EA—EGR. R—HEHb. KA
FRBE. BATHEEZAZ, BARKELOIARTHEEZTH. DR
URMATMACh. EPRECERFMLEELR . XEETAEE L

Bo BUMEFZ BB Z TR 0. @2 B O 22 TSR iEw,
RMAE, AT mE. RE LR EAGBEEEL. AL ETED
B, TEHEVREBEFMAALIE. ERLTH, ARFHESFERALN
B, mMEZENE. AlFEYH,

(150) Ak, AR TEHMHEMAAFEAE, —RZABEFEHE, B%
EPMHFES. PREAEAEEEITMHERZL, FWRTTE, WEE
o, REARKER, MEXT. BENRP. RHERF, SHELE, BAHE
o SN AEH S, SobiwE, FHARES. ReaWBH. ML
A H (FEEEHAs L, KA gw T, ) AIXEH, 2F., TEHE
MEASEAERMETHTEHER KT XEDRERBEZETER AR
BEEMLEEZENAARE

(15b) E B B R SR AU AT 3= L9HE o Ul AT B L e & ¥ 558
MTHEAAEEESZ AT ABTRF THRFREBEREESD EH M
BE EAEMORT AR A A B 35 17 28 DRI ¥ B AR s s
AT A LAAE B B R JE 2 AF 2 A8 18 T B R A T O DUBA B o e o T e R
B E E N E AR A e % A BT DL B A 2 B B B A R T E AR
SHEMARE NN KT EFRSRAUBIT

(16a) HEEBRZMHBERMARNMELI TATHORT L ELERBR
WY B L Bt B e R B LA R AL REE

0 Original unclear. Present transcription from the database makes little sense. Later edition interprets as IH %,
which does not conform to the strokes that are readable in the Ming edition.

11 The character in the original text seems non-existent. A later edition rewrites with the water radical, which
also does not seem to exist.

12 5 makes little sense

13 But written with the radical on the right

M jie BEIX

15?7 | avoided not being leisurely/nervous about it = | was very nervous about it (NB a taboo infringement is a
serious matter)
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A Buddhist view on the deity

Source
Jiexian % B (1610-72), Xianguo suilu 37, & & #% (X88n1642)
Comments

The protagonist was a friend from the days that Jiexian was not yet a monk and
still studied for the civil service exams. Zhang Cai is also known as the leader of
the Restoration Academy (Fushe 1€ #), which we usually label as a Classicist
(ru, Confucian) Academy. We read the anecdote as well as the commentary.

BR 4R 3 DR IE 7R B A4 4

ARRZERE, EX. EHEE, ZHXRAEFN. ARZEHFE=
%o TaEaFF—F. £F T EGH. BEHT. CETEZFE -2 IE
AREK. AKRE. EARE. AN TFEEEFLHEZR. DA KR
P, ARSFEMNER. BEE. BNFR. SHOE. EREA =%
BLZ. HIARE. BERER. ABEBEOINER. FET AN TR
2L H BN, NENAE. B EDAE. o 5FANREZ/NRY
MEEM. Ba. BE—HEREEH. RAEAL. RENL. AFK
B, BXEHRBER, REFNWT R, NT %W ERRART. BZXUA
REZ., REHRR. AT FANA. B, AEmAERTR
Ll

MBH, NMARFEEREML., FTGEHE. BRE LEFZMHER, E2
A, RKTEA=Z+THEZEwFE2EH. EFREHNER. BRE LW
#, HwBERE. BERBE—FRY. EAHFEHE I LR, FER
Ro EFUBAR. AHX. FAHBEERE. —~olk. B EH =
Ro ISR, ZELAME, BER. Z07%. HFEATH. HF. BAE
RIEME R, B ER, RELURETAY. TAWE T
e, BTRH. ¥R2HEH. #RTUNERLIEH XK. FHEREMRE
Bk, MEETIEE. A5 AE. SFAFAMK. ALLFEHFH. 58
AR, MHREASXE, BREX. —KRhE. FEFEHE. REU
FHZBERAEH. REEX., MABROHR. HEFLLZEITFRKEE
TERmERE. MRERE, FEUB AT B, ST EateRi
TRMET —Ame¥. AHEER. TEAEF. WAL,



The deity’ s prognostication poems

E (XXSK).
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Zheng, Zhongkui ¥f1# % . Yuchen xintan E & #7
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The deity as a divine punisher

Sour ce

25 % . Licheng B % (XXSK).
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King Wucheng is the appellation for Lord Guan in the traditional military cult.

Tian, Yiheng FH £ 4. Liuging rizha B3 H 4| 28: 4a-b (XX SK)
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Local gazetteers

Local gazetteers are full of information, but not easy to use. In a way, they contain many different
genres, each with their own specifics. Crucial is that we realize that the information is always
rewritten, sometimes simply because later editors no longer understand older information (the
Wucheng xianzhi inscription by Dong Bin was for instance edited for this reason in later gazetteers).
For the history of religious culture some sections are more important than others, such as the
sections on temples, shrines and monasteries (usually in this sequence). More information may be
contained in the sections on mountains and rivers (noting smaller temples outside the county
capital); bridges (more rarely, but if they are founded by religious figures this may be noted; the
reverse is not true); and with biographies (usually towards the end, although generally only in
biographies on religious figures). Of particular interest are the sections on local customs and on
strange events. Finally, important primary evidence maybe contained in the sections with examples
of important texts related to the locality. Below is a selection of what is possible.

Local gazetteers allow us to do something we often overlook, to establish geographic distribution of
religious (and other types of) culture.

From the section on local festivals (5: 13)
This section is usually quite incomplete and stereotyped, but sometimes does contain relevant
information, as below (example from the late Ming Wucheng xianzhi).
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From the section on local temples

In the first example we encounter the same temple as in the inscription by Dong Bin and sadly

we learn nothing new (from the late Ming Wucheng xianzhi). In the second example we

encounter a case of Lord Guan supporting against the Wokou (from the late Ming Changzhou

fuzhi, 2: 62a, as well as part of the accompanying temple inscription, op.cit., 19: 12b-15, first two

pages).
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(very rare)

From the section on local geography

This example is from Zhang, Xuecheng Z 43 and Zhou Zhenrong [& E £%’s unique Yongging xianzhi

ski&E847E (1779). Usually only sub-county level and very few (later) gazetteers contain such detailed

lists of temples. From the fieldwork by Willem Grootaers c.s. in the 1940s in northern China we know
that the picture given here is representative of large parts of the north (but not everywhere, e.g.

regions where the cult of King Tang is more popular!).
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From a section with biographies in a monastic gazetteer (relatively rare)

Using the Fagushan-databases, http://buddhistinformatics.dila.edu.tw/fosizhi/search/, search term
Guandi 87 (1 overlooked this resource when writing my Guan Yu book, but most items are not very
exciting)

+i##EES5: 17b-18a

A REME by RIER

SRR, GMIEEOBA, BuE, 848 ABEIR. £8/\K, KE OMSEREEM A

W, ERRE, HAOREUXF, BEHANE. SERZ, RSEEBRMEANER. IS B
B, EfER. tEE, BALE. ERE IMTEOAGTT, FHER. BOLH, R

B8RS RAVBTHR &R, MUETHBRHAEMERE, XtF, ANKEL, BEPILH
&, UAEE, BEEE HERY (MERE FERRLZR) « o o o .
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Morality books

Morality books or shanshu Z=2£ are maybe less known among historians of religious culture, but as a
socio-religious phenomenon they equal the importance and impact of traditional religious
scriptures. They have older origins, but as a movement they come to the for only in the last half a
century of the Ming dynasty. At first an elite phenomenon, by the 18™ century they become part of a
larger movement around readings and performances of the Sacred Edict and the ever-increasing
spread of Charitable Halls (shantang &= &), and then partly coinciding with another movement of
producing increasing numbers of spirit-written texts that arose in Sichuan in the early 19" century.
These developments culminated in the foundation of numerous new religious movements in the
early 20™ century, and are still continuing today (especially outside of the PRC) today. In this larger
religious current Lord Guan (Guan Yu) was an important figure, as an object of worship and as the
author of numerous new texts. The two texts/fragments have remained popular until this very day.
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The oldest version of this text is preserved in Japan, a manuscript copy dating back to 1718. An older
version was taken to Japan in 1678 and printed in 1730, but lost during the Second World War. It
may well have been produced during a spirit writing session in 1668. Below is the frontispiece of the
1718 ms., frollowed by the text from the Jueshi jing tushuo ‘&t & [& 57 (1874; edition from the
Bayern State Library). We will read parts of this (easy!) text.
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9 L TE A Bk e PR BR AR AT AR
(Quan thdnh dé quén cdm rng minh thénh kinh chud giai)

A Vnietnamese reprint of the text

(R.4851; downloaded from http://lib.nomfoundation.org/collection/1/volume/334, via print
screen>Word>pdf>screenshot, hence the loss in quality)

Reports on a spirit writing cult for Lord Guan in a Sichuanese Buddhist monastery, giving a good idea
of the nature of such a cult, the importance of Lord Guan and the sheer devotion of local level
intellectuals.

a.

Jade memorial by the immortal who transmitted the text



b.

Preface by the main sponsors.



C.

Report on the overall social and religious context by the sponsors.
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Scans of fragments from:

a. [True] Scripture Bestowed by Heaven of the Rescue from Apocalyptic
Disasters (tianci jiujie [zhen] jing K E3F N B &)
b. Precious Raft which Points to the Road (zhilu baofa 3538 & %)
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